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ACTA
de la reunión del lunes 15 de octubre de 2012, de las 17.00 a las 18.00 horas

Bruselas

La reunión comienza el lunes 15 de octubre de 2012, a las 17.05 horas, bajo la presidencia de 
Robert Sturdy (ECR).

1. Aprobación del orden del día DO – PE 458.922v01-00

Se aprueba el orden del día tal como figura en la presente acta.

2. Aprobación del acta de la reunión del día:
 8 de marzo de 2012 PV – PE458.921v01-00

Se aprueba el acta.

3. Comunicaciones del presidente

El presidente anuncia que no fue posible encontrar una fecha adecuada para la segunda 
reunión de la Comisión Parlamentaria Mixta en Trinidad y Tobago ante el cambio de 
fechas para la Asamblea Parlamentaria Paritaria de noviembre en Surinam. Lo más 
probable es que la reunión se aplace a febrero, coincidiendo con la reunión regional 
ACP celebrada en el Caribe en febrero de 2012, y se solicita a los miembros que 
reserven provisionalmente el 14 y 15 de febrero para esta reunión.

4. Resultados de la reunión de la Comisión de Comercio y Desarrollo del 27 de 
septiembre en Puerto España (Trinidad y Tobago)

 Intercambio de puntos de vista con representantes de la Comisión Europea 
La segunda reunión de la Comisión de Comercio y Desarrollo en el marco del 
Acuerdo de Asociación Económica (AAE) entre el Foro del Caribe (CARIFORUM) y 
la UE tuvo lugar en Puerto España (Trinidad y Tobago) el 27 de septiembre de 2012.  
La Comisión de Comercio y Desarrollo es, jerárquicamente, la segunda institución con 
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arreglo al acuerdo y un importante organismo para la supervisión de la ejecución y la 
correcta aplicación de las disposiciones del acuerdo.  Entre sus atribuciones se 
encuentra también la preparación del Consejo Conjunto. Los Ministros del Consejo 
Conjunto CARIFORUM-UE se reunirán en Bruselas el 26 de octubre de 2012.  
Los funcionarios de la Comisión informan sobre el resultado de la reunión de la 
Comisión de Comercio y Desarrollo, en la que las partes evaluaron el progreso de la 
ejecución del AAE.  Entre las cuestiones planteadas hay solicitudes de algunos 
Estados del Cariforum de hacer cambios en su modelo de reducción de los aranceles 
aplicados a los vehículos de motor y al papel.  También se plantean preocupaciones 
sobre la posible diferenciación en la cooperación para el desarrollo.  Otros asuntos 
discutidos incluyen asuntos institucionales, comercio de mercancías, comercio de 
servicios, asuntos relacionados con el comercio, incluida la contratación pública y la 
competencia, así como la observación de la ejecución del AAE. 

Intervienen: Alexander Walford (CE, DG Comercio), Margaret King-Rousseau 
(Embajadora de Trinidad y Tobago)

5. Cooperación de la UE con la región del Caribe: ¿qué enseñanzas pueden 
extraerse?

 Presentación del informe final de la evaluación a escala regional

Jean-Louis Bolly, de la Unidad de Evaluación de la DG DEVCO, presenta los 
principales resultados del informe final sobre la evaluación a escala regional («Region 
Level Evaluation») de la cooperación de la Comisión con la región del Caribe.  Este 
estudio de evaluación, llevado a cabo por un asesor, incluye la estrategia del Fondo 
Europeo de Desarrollo para el periodo 2003-2010 y se centra en diversos aspectos de 
la cooperación de la UE con la región, entre los cuales se encuentran la integración 
económica y política regional y el desarrollo del sector privado, con referencias 
especificas al AAE.  

La evaluación presenta una imagen muy pesimista de las intervenciones de la UE, con 
resultados calificados de modestos, pero con la excepción positiva del apoyo a las 
negociaciones del AAE. No obstante, en comparación con otras regiones, el 
representante de la Comisión admitió que la situación era bastante positiva.  

Intervienen: Jean-Louis Bolly (CE, DG DEVCO), Robert Sturdy (ECR), Margaret 
King-Rousseau (Embajadora de Trinidad y Tobago), Alejandro Gonzáles Pons 
(Embajador de la República Dominicana), Shirley Skerritt-Andrew (Embajadora de 
los Estados del Caribe Oriental)

6. Asuntos varios

Ninguno

7. Fecha y lugar de la próxima reunión
 15 de noviembre de 2012, de las 10.00 a las 11.00 horas

La reunión termina a las 18.00 horas.
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